®UJIOJIOTUYECKHE
HAYKU

Bectauk YepenoBenkoro rocyaapcTBeHHOro yuusepeutera, 2026, Ne 3 (132), c. 109-118.
Cherepovets State University Bulletin, 2026, no. 3 (132), pp. 109-118.

O030pHas cTaThs

VIK 81'1:316.77
https://doi.org/10.23859/1994-0637-2026-3-132-9
https://elibrary.ru/itdlqq

«Hapolmaﬂ JIMHI'BUCTHUKA)> 34 pyﬁencOM: KOHICNMuHsd, HpOﬁ.]'leMl)I, NMEePCIEeKTUBbI

Aunekcanap BacuibeBuu 3ejieHuH
He3zaBucumelii HcciieoBaTenb
flalze@yandex.ru, https://orcid.org/0000-0003-2656-8457

AHHOTanusi. B craTee wucciemyercs COBPEMEHHOE COCTOSIHUE «HAPOAHOH JMHIBHCTUKI,
QHAIM3UPYIOTCS €€  WCTOKHM, pasBUTHE W KIIOYEBBIE  METOJOJIOTHYECKHE  IPOOJIEMEL.
PaccmatpuBaroress  puinococko-MeTOIONOTHYECKAE OCHOBAHUS €€ (OPMUPOBAHUS; BELYIIUMH
CTHMYJIaMH BBICTYIIWJIM IIPEOJOJICHHE CTPYKTypajiu3Ma M BIWSHHAE TyMaHUTApHOTO C/BHra.
[IpocnexxuBaercs reorpaduyeckoe pacpoCTpaHeHHe HayqHO! JUCIUILIMHEL, B TOM dnciie B EBpomne
U As3um, a TaKKe pasMYHbIe MOAXONbI K ompeneneHuto «Hapoaa» (/1. [Ipecton, M.-A. I1aBo).
Ocoboe BHUMaHHE yAesieTcs BIMSHHIO OHJIAHH-KOMMYHHKAIIMM HA «HApOJHYIO JIMHTBUCTHKY» U
BO3HHUKAIOIINM NapaiokcaM «HaMBHOTO» MH(POPMaHTa U MpobiieMaM BaJIMJHOCTH JaHHBIX. B cTathe
MIPEe/UIaraloTCsl BO3MOXKHOCTH NEPEOCMBICIICHHUSI TIOTEHIINAa «HAPOIHOH JIMHIBUCTUKH» B YCIOBHSX
nudpoBoii TpaHchopMauu oOIIeCTBa.

KnroueBble cjoBa: HaposjHas  JIMHTBHCTHKA, METOJOJOTHS,  «HAWBHBIH»  TOBOPSIIWH,
(G poBU3aIs, METAs3IKOBOE CO3HAHNE, OHIAHH-KOMMYHHKATIHS

Jnsi uutupoBanus: 3enenuH A. B. «Haponnast nmHrBMCTHKa» 32 pyOeXOM: KOHLEMIHS,
MpoOJeMBl, TEPCIEKTUBB. Becmuux Yepenoseyxozo eocydapcmeennozo yHuueepcumema, 2026,
Ne 3 (132), c. 109-118. https://doi.org/10.23859/1994-0637-2026-3-132-9; EDN: ITDLQQ

“Folk Linguistics” abroad: Concept, problems, and prospects
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Abstract. This article explores the current state of “folk linguistics”, analyzing its origins,
development, and key methodological challenges. It examines the philosophical and methodological
foundations of its formation, driven primarily by the shift away from structuralism and the influence
of the humanistic turn. The study outlines the geographical distribution of this academic discipline,
specifically in Europe and Asia, alongside various approaches to defining “the folk” (D. Preston,
M.-A. Paveau). Special attention is paid to the impact of online communication on “folk linguistics,”
including the emerging paradoxes of the “naive” informant and data validity issues. Finally, the
article suggests ways to re-evaluate the potential of “folk linguistics” in the context of society’s
digital transformation.

© 3enenn A. B., 2026

BecTHUK YepenoBenKoro rocyapcTBeHHOro ynusepcurera ¢ 2026 « Ne 3 ISSN 3034-5472 109
Cherepovets State University Bulletin «2026 « No. 3


mailto:f1alze@yandex.ru
https://orcid.org/0000-0003-2656-8457
mailto:f1alze@yandex.ru
https://orcid.org/0000-0003-2656-8457

OUITOJOTUYECKHUE A. B. 3eneHuH.
HAYKHU «HapogHas MHrBMUCTMKa» 3a pyberkom: KoHuenuus, npobsembl, NepcnekTusbl

Keywords: folk linguistics, methodology, “naive” speaker, digitalization, metalinguistic awareness,
online communication

For citation: Zelenin A. V. “Folk Linguistics” abroad: Concept, problems, and prospects.
Cherepovets State  University Bulletin, 2026, no.3(132), pp.109-118. (In Russ.)
https://doi.org/10.23859/1994-0637-2026-3-132-9; EDN: ITDLQQ

BBeaenue

«Haponnas nunrsuctuka» (nanee — HJI) — ucciemoBaTenbckoe HampaBieHHE, 3apo-
musineecst B CIIA u moanepxanHoe B psge crpad. CaMo TOHATHE B Pa3HBIX HAIIMOHAJb-
HBIX JHHIBHCTHKAX €IlIe He HAIJIO CBOEro oaHo3HauHoro HamMenosauus: folk linguistics
(8 amrmumiickom), Volkslinguistik, Laienlinguistik (8 memenxom), linguistique (populaire,
spontanée, profane, sauvage) (Bo  (paHIy3cKOM),  ¢poavk-nunceucmuxa | ponx-
JIUHEBUCTIUKA, IMHOIUHSBUCTNUKA, 00bIOEHHAS PUNOCODUS A3bIKA, HAUBHAA TUHLBUCTUKA
(B pycckom). Takast TepMHUHOIOTHYECKAs MIECTPOTA OTPaKaeT KaK HEOTHOPOJIHOCTh U3yda-
€MBIX MPO0JIeM, TaK U Pa3IndMsl B METOIOJIOTMYECKOW 0a3e UCCieI0BaHHH.

ITo cnoam /. [IpecToHa, 0IHOrO M3 OCHOBATENEH HAIpaBJICHUS aMEPUKAHCKOW Iua-
JICKTOJIOTHH, LIeNb HAPOTHOW JIMHTBUCTHKH — BBIABUTH «HAPOIHBIC)» TCOPUHU SI3BIKA, TI0O-
HSITh, KAK «MHEHHSI, PEAKIIUU ¥ KOMMEHTapHUU O SI3bIKE, BHICKa3aHHBIE TaK HA3bIBAEMBIMU
“peanbHBIMU JIIOABMU (T. €. HE-IMHI'BHCTAMH), HHTEPECHBI, IOYUYUTEIbHBI U LIEHHBI C 3T-
HOTpaUIEeCKOH, IMHTBUCTHUCCKON U MPAKTHUSCKON (I MPHUKIIATHON JTHHTBUCTUIECKOH )
TOYEK 3PCHUS» .

Lenp JaHHOTO MCCIIEeNOBaHUS — OOCYIUTH COBPEMEHHOE COCTOSIHHE HAPOIHOW JIMHTBHU-
CTHKH, 0003HAYUTH KIFOUYEBHIC METOIOJIOTHUECKUE TIPOOIEMBI I pACCMOTPETh BO3MOYKHEIC
MyTH TIEPEOCMBICIICHUS €€ TOTCHIHANIa B CBeTe IU(PPOBOH TpaHCPOpPMALUH OOIIECTBA.
Teopernueckoit 6a3oii mocayx)ui1 0030p paboT Mo 3apyOe’KHON JMHTBUCTUKE B pyClie UC-
cinenoBanuii HJI. Mcnonp3oBanuch KPpUTHUKO-aHATUTHYECKUN, NE€AYKTHBHbINA, WHAYKTHB-
HBIA U JECKPUIITUBHBIN METOBI.

dDuiocodcko-MmeronosIoruyeckue ocHopanus popmuposanns HJI

3anucu MeTaBBICKA3bIBAHUN HOCHTENEH s3bIKa (PUKCHPOBANIUCH ITHOTpadamu, GoIbK-
JIOpUCTaMH U puutosioraMu yxxe B kKoHre XX B.; mpu3HaBanach X MEHHOCTH JJIST HAYYHOU
JIMHTBHCTHKI®, OJHAKO CHCTEMATHUECKHIT cOOp TAKMX BBICKA3BIBAHHI KAaK OOBEKT M3yde-
HHs Havaucs Tombko B XX B. B 1966 r. X. Xénurcanbx® Ha KOH(EpEHIINHA IO CO-

! Preston D. R. What is Folk Linguistics? Mdlbryting, 2002, Ne 6, p. 13. (3xechb u galee nepeso-
JIbI LATAT U3 UCTOYHUKOB MOM. — A. 3.).

2 Onma 3 mepBbIx pabor B EBpome — kmmra ®@. Iomre: Polle F. Wie denkt das Volk iiber die
Sprache? Gemeinverstindliche Beitrage zur Beantwortung dieser Frage. Leipzig: Teubner, 1889.
188 s. Cp. taxxe BbickasbiBanue M. A. boxysna ne KypTeHe: «ayThbe s3bIka HAPOJOM HE BBIIYMKa,
He CyOBEKTHBHBIN OOMaH, a Kareropus ((QYHKIUS) — IEeHCTBUTEIbHAS, ITOJOXKUTENbHAsI, KOTOPYIO
MOJKHO OHPEAECNIMTh 110 CBOWCTBAM M ACHCTBHUSIM, IOATBEPIUTh OOBEKTUBHO, JOKA3aTh (haKTaMm»
(bonysn ne Kyprene U. A. Uzbpaunsvie mpyowvr no obwemy aswikozuanuro. Mocksa: AH CCCP.
1963, 1. 1, c. 60).

% «[H]ac nomkHo HMHTEPECOBaTh HE TOJBKO (a) TO, YTO MPOUCXOIUT (SI3BIK), HO U (0) TO, KaK JII0-
I pearupyroT Ha mpoucxonsiiee (Kak X yOeXIaroT, Kak UX “OTTAJIKMBAIOT U T. A.) U (B) TO, YTO
JIOAW TOBOPAT O MpPOUCXOJAIeM (pa3roBopbl, Kacaomuecs s3bika). He crOuT oTBeprarh 3TH BTO-
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LIMOJINHIBUCTUKE BBICKA3all CY)KJCHHUE O HEOOXOAUMOCTH HIMPOKOTO 00CIEeNOBaHMS S3bI-
KOBOH OCBEIOMJICHHOCTH TOBOPSIIMX, OZHAKO OHO TMPOIUIO HE3aMEUCHHBIM. B
1980-e roxer B CIIIA ero omeHMmIN Kak METOIOJIOTHIECKYIO0 OCHOBY MEpILENTYalIbHON AHa-
sexrosioruu u HJL

Hossnenne HJI cnenyer paccMaTpuBaTh B KOHTEKCTE TpaHC(OpMaIiii HAy9IHOU Iapa-
JTUTMBbI cepeanHbl XX BeKa:

1. IIpeorosienne CTPYKTypaau3Ma Kak JOMHHHUPYIOIICH MMapaJurMbl B JIMHTBUCTHKE.
[Moctynmupoanne HJI crano peakuueil Ha MrHOpPUPOBaHHE «CYOBEKTHUBHBIX» NaHHBIX B
CTPYKTypau3Me.

2. Pa3BuTHE XOJMCTHYECKUX KOHIEMIMI B aMEPUKAHCKOW M 3araJHOEBPOIEHCKON
¢bunocopun Hayku 1950—1970-x romoB, 0OYCIOBUBIINX HEOOXOIMMOCTh M3YYCHHUS SI3bI-
KOBBIX TIPEJICTABICHUI B KOHTEKCTE COI[MANBHBIX NPAKTHK U KyJITYPHBIX IIECHHOCTEH.

3. 'ymanuTtapubiii capur 1960-x ronos, AaBmIMi KyJlbTypHO-HAEOJIOTHYECKOEe 000C-
HoBanue HJI: Hayka He MOXeT IpeTeH0BaTh Ha aOCOJIOTHOCTb UCTHHBI, CIEAYEeT I'OBO-
PHUTBH O KMHOKECTBEHHOCTI HCTHH M 3ITUCTEMOJIOTHYECKOM ILTIOPAIN3ME.

4. ®opMupoBaHHe MHKJIIO3MBHOIO II0JIX0/1a, OTPA)XKABIIETO MOBOPOT K NPHU3HAHHIO
LEHHOCTH CyOBEKTUBHBIX (DPAaKTOPOB M METAS3BIKOBBIX MPEICTABICHUH PSIOBBIX HOCHTE-
JIeH sI3bIKa.

OTOT UCTOPHYECKNI HappaTHB O3HAYAN IEPEXO] OT A3bIKa KaK >KeCTKOH (opMambHOM
CUCTEMBI K SI3bIKY KaK COLIMAILHOMY, )KUBOMY OIIBITY, NPHU3HABas LIEHHOCTh CYOBEKTHB-
HBIX HAOIO/IEHUI ¥ UHTEPIPETAIIHHA.

I'eorpajguyeckoe pacnpocTpaHeHue U HaUMOHAJIbHbIe 0ocodenHocTu HJI

Penenmus HJI B pa3sHbIX cTpaHax NPOXOAMIA C YYETOM HAIIMOHAIBHBIX HAyYHBIX Tpa-
auuuid. [IpuHIMITHaIbHBIE pa3iinuusl Kacalich MOHUMAaHUS KIIFOUEBBIX TEPMUHOB — «JIHa-
JIEKT» U «TEPPUTOPHAILHO-PEYEBble Pa3HOBUAHOCTH si3bika». B CILIA duarexm (dialect) B
MIEpBYIO OYepe/lb O3HAYAET PETMOHANBHYIO WM CONMAIBHYIO Pa3HOBUIHOCTD SA3bIKa, KOTO-
past OTAMYaeTcs OT CTaHAAPTHOTO BapHaHTA IO MPOM3HOLICHUIO, JIEKCUKE, NHOTA TPaM-
MaTHKe, HO OCTaeTCsl B3aMMOIIOHSATHOW C HHUM, II03TOMY JHAJIEKThl PACCMaTPHBAIOTCS HE
TOJIBKO M HE CTOJBKO KaK TEPPUTOPHAIbHBIE, HO, CKOPEE, KaK COLIMANIbHBIE SIBICHUS, CBS-
3aHHBIE C KJIACCOM, STHHYHOCTBIO, BO3PACTOM . AMEPHKAHCKAS THATEKTOIOTHS (DOKYCH-
pyeTcs Ha M3ydeHHH BAPHATHBHOCTH BHYTPH aHTJIHICKOTO S3BIKA’ — KOXKHBIC IHAJEKTHI,

PHYHBIE M TPETUYHBIE CIOCOOBI MOBECHUS MPOCTO Kak MCTOYHUKH omubok» (Hoenigswald H. M.
A Proposal for the Study of Folk Linguistics. Sociolinguistics, edited by W. Bright. The Hague:
Mouton, 1966, p. 20).

! Labov W. The Social Stratification of English in New York City. Washington D. C.: Center for
Applied Linguistics, 1966, 501 p.; Labov W. Sociolinguistic patterns. (Conduct and Communica-
tion, 4.) Philadelphia: University of Pennsylvania Press, 1972. 344 p. B stux pa6otax moaxox Jla6o-
Ba KapJMHAIBHO OTIMYACTCS OT TPAJAHIHOHHON (€BPOMEHCKOI) AHAIEKTOIOTHH MPHMEHEHHEM CTa-
TUCTHYCCKUX MCTOI0B COBpeMeHHOﬁ COLIMOJIOTHUH IJI I/ISY‘IBHI/IS[ Koppenﬂum‘/i Me>1<11y JIMHI'BUCTHYC-
CKUMHU NEPEMEHHBIMH W BHCIMHIBUCTHYCCKUMU q)aKTOpaMI/I (06p8.30BaHI/Ie, COIIPIaIIBHbIﬁ CTaryc,
BO3pACT U paca).

2 Kurath H. A Word Geography of the Eastern United States Available. Ann Arbor: University
of Michigan Studies in American English, 1949. 88 p. Otot nuanekronornyeckuii atnac CIIA 6but
OJTHMM K3 TIEPBBIX MCCIIE0BAHUMN, YUUTHIBAIOMINX colMaiibubie (akropsr; Labov W., Ash Sh., and
Boberg Ch. The Atlas of North American English: Phonetics, Phonology and Sound Change. Berlin,
New York: Walter de Gruyter, 2006. 334 p.
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muanexTsl HoBoit Aurnmm, appoamepukanckuit anrmiickuiit (AAVE) u T. n. B otimune ot
€BPOIEICKOM TpaJnIMK, I/Ie YacTO €CTh yXOJsllee B INIyOb BEKOB pa3/ielicHUe Ha Jaume-
pamypHbill A3bIK U OUdIeKm ¢ OTIPENICIIEHHON U CIIOKHOW MepapXuell W B3auMoIlepexoaa-
MH, aMEPHKAaHCKHH MOAXoJ OoJjiee SranuTapeH — BCE BapHAHTHI PacCMaTPUBAIOTCS Kak
PaBHOIIPABHBIC CHCTEMEI. B eBporeiickoii (0COOCHHO HEMEIKOW M CIIABSIHCKOW) TPaIHIIuU
Oouanexm 4acTo NOHUMAETCS] KaK UCTOPUYECKHU CJIOXKHMBIIASICS MECTHAs SI3bIKOBasi CUCTEMA,
KOTOpasi MOXKET 3HAYUTEIHPHO OTJIMYATHCSA OT JUTEPATypHOTO SI3bIKAa M MMETh CBOIO COO-
CTBEHHYIO I'paMMAaTH4ECKyI0 CTpYKTypy. EBponelickue nuanexTsl HepeaKko MpeaCcTaBIsIIOT
co00i1 oT/eNbHBIE A3BIKOBBIE CHCTEMBI C MHOTOBEKOBOI McTOopHell. B amepukaHncko Tpa-
JULUH TUAJeKT MOHIMAETCs! KaK Pa3HOBUAHOCTD A3bIKa, KOTOpPasi MapKUpyeT reorpadude-
CKYI0 IMPHUHAAJIEKHOCTh TOBOPALIETO C AKIEHTOM HA PETMOHANBHYIO U COLMAIbHYIO HH-
TepIIpeTaIHio.

B I'epmannn cymecTByeT Ba TepMHUHA JUII 0003HAUCHHS CXOXKHX, HO TPH 3TOM pas-
JMYHBIX ACIEKTOB HCCIIEIOBAHUS S3bIKOBOM OCBEIOMIEHHOCTH TOBOPSIINX: C OQHOM CTO-
ponsl — Haponnas nuHrBuctrka (Volkslinguistik), Ha gopmupoBanue KOTOpO# IeHCTBH-
TEJIBHO OKa3ajla CHJIbHOE BIMSHUEC aMepUKaHCKas TPAaJUIMA M KOTOpas B HACTOSINEE Bpe-
Ms TNPEICTABIAET JOCTATOUHO PAa3BUTYIO cepy HCCIENOBAHHA', C APYTOil CTOPOHBI —
JIUHTBUCTHKA Herpodeccuonanos (Laien-Linguistik — nuureucTiHyeckue pykoBojiCcTBa pas-
TOBOPHOM peuH, NpelHa3HaueHHbIe JUIs YJIy4IICHUs S3bIKOBBIX HaBBIKOB (Zweifelsfille —
«COMHHTEJIFHBIX CITydaeB») JIFO/Ieil B MX COIMAIBHON M MpoeccHoHaNbHOM X13HNM). Llen-
Tpb!l m3ydeHus: HJI — MapOypr, @paiidypr, Kuis.

B SAnonun yxe B 1950-¢ roxsl 06T IpoBeieH ONpoc (IIPEeUMYIIECTBEHHO) CPEIH MY K-
YHH B Bo3pacTe cTapiie 60 JeT A BBIIBJICHHUS MX NPEICTaBICHHHA O BOCIPUATHH JHa-
JIeKTHBIX BapHaluil s3pika’. Bemymei GUrypoil B 5THX HHHOBAILMOHHBIX OOMACTSIX ObLI
Takemn Cubarta. XapaxkTepHas depTa AMNOHCKOH COI[MOIMHTBHCTHKH — MHTEpPEC K IOBCe-
JIHEBHOM S3BIKOBOM JKH3HM B €€ JeTalsIX U METAaKOMMEHTapUsX HOCHUTENEH s3blKa
(language life, gengo seikatsu); cp. wHa3Banume mMIOTHOW paborel  Cubary
Havanma 1950-x rr. «24-yacoBoit 0030p s3biKOBOro moBeaeHus» (24 hour survey of
linguistic behavior), Teoperndeckuii mOCKUT KOTOPOH — M3yUeHHE COOPAHHOTO (PYIHBIMH
METOJIaMH 3allMCH) B TEUYSHHE JTHS BCETO PEUYEBOI0 MaTepHaia HECKOJIBKUX TOBOPSIIIHX.

IIpo6iema onpeneneHust «<HAPOAA»

ITo maenuro M.-A. [1aBo, 3TO «OAWH U3 CAMBIX OCTPHIX BOIPOCOB B HAPOJHOW JIMHTBH-
cruke»’. TIpecTOH ONpeNeNseT «He-THHIBHCTa» KAK «UeTOBEeKa, KOTOPBIA HE SBISETCS

! Brekle H. E. “La linguistique populaire”. Histoire des idées linguistiques, Sous la direction de
S. Auroux. T. 1. Bruxelles: Mardaga, 1989, pp. 39-44; Schmale G. Conceptions populaires de la
conversation. Edited by Achard-Bayle G., Paveau A.-M. Pratiques. Linguistique populaire?, 2008,
no. 139/140, pp.58-80; Stegu M. Linguistique populaire, language awareness, linguistique
appliquée: interrelations et transitions. Pratiques. Linguistique populaire? Edited by Achard-
Bayle G., Paveau A.-M. 2008, no. 139 / 140, pp. 139-140.

2 Sibata T. Consciousness of dialect boundaries. Translated by Daniel Long. Handbook of per-
ceptual dialectology, vol. 1, edited by D. R. Preston. Amsterdam; Philadelphia: John Benjamins,
1999, p. 40.

® Paveau M.-A. Do non-linguists practice linguistics? An anti-eliminative approach to folk theo-
ries. AILA Review, 2011, vol. 24, iss. 1, pp. 40-54.
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9KCIEPTOM B JIMHTBUCTHUKE, HO PACCYKIAeT HA JMHTBUCTUUYECKUE TEMBI», JH00ABISA, YTO
«Bce He-muHrsucTel ABJISIIOTCSI “HaPOﬂOM”»l.

Juxoromuueckyro knaccudukanuio [Ipecrona (linguist — non-linguists) u M.-A. I1aBo
CUHTAIOT CIHUIIKOM TPy0OOii, CXeMaTHYHOMW, HUBEIUPYIOIIEH MHOr00Opa3ue BapHaIlii S35bl-
KOBOIf ocBeomieHHoCTH (language awareness) roBopsIyx, | MpeIararoT TpaayupoBaH-
HBIM KOHTHHYYM SI3BIKOBBIX POJICH B COBPEMEHHOM (hpaHILy3CKOM OOGIIECTBE, MO-Pa3HOMY
MPOSIBJISIFONIMX SI3BIKOBYIO OCBEJOMIICHHOCTh M MO-Pa3HOMY, C HECXOKHUMHU [€JIEBBIMU
YCTAHOBKAMH, HCIOJIB3YIONIMX €€ B MNPOPECCHOHATIBHBIX M JKU3HEHHBIX CHTYaI[USIX
(cM. Tabmuiy).

Tabauya
. Ipecton M.-A. I1aBo

JIunr- He-nunrsuctsr IIpoec- Hocurenu s3bika ¢ nepemennoit | «Hapoanbie
BHUCTHI (nonlinguists), cronanbuble | ponbio (roles interchangeables)®: | muHrBHCTED
(linguists) | «uapom» (folk) | NMUHrBHCTEI - DCCEHCTHI; (= npodan-

- FOMOPHCTHI; HbIC)

- unocodwr;

- IIMCaTeN;

- )KYPHAJIUCTHI;

- 0603peBareny / KOJyMHHUCTHI;
- KOMMEHTATOPHI / SKCIIEPTHI
A3BIKOBOM TIOJIUTHKH;

- aBTOPbI PYKOBOJICTB MO ITH-
CTOJISIPHOM TIeperucKe U Kpaco-
Te (hPaHIy3CKOro CTHIIS;

- CLICHAPHCThI

W «HEe-JTHHIBUCTBI», U «HOCUTEIH 3bIKa C MEPEMEHHOM POJILIO» 00Pa3yIOT OJMH KOH-
THHYYM C XapaKTEpHON UM «kBasupediexcueh» (quasi-réflexe), HO STU TPYIIBI BCE-TaKK
UTPAIOT Pa3HbIe «KBA3HWJIMHIBUCTHYECKHE posn» (rdles quasi linguistique) B merapediex-
CHH 0 s3BIKE’,

Onmnako moaxon ITaBo Takke cO3JaeT HOBYIO MPOOJEMY: €CIH KaKIbli WH)OPMaHT
00IIaaeT yHUKAIbHBIM Ha0OpOM METAs3BIKOBBIX 3HAHUIM, TO TEPAETCS BO3MOKHOCTH CO-
3[]aHUs PENPE3CHTATUBHBIX BEIOOPOK M COIMOCTABUMBIX PE3yIbTaTOB. HEACHOCTH IMOHATHS
«HApOI» aKTyaIU3UPYET BOMPOC BEPUPHIMPYEMOCTH PE3YJIHTATOB W HAYYHOTO CTaryca
HaIpaBJIeHUs.

! Preston D. R. Methods in (applied) folk linguistics: Getting into the minds of the folk. AILA
Review, 2011, no. 24 (1), p. 15.

2 J10it KaTeropum HoCHTENEH s3bika I1aBo yeser 0coGyi0 POlIb: MO é¢ MHCHHIO, HMEHHO OHE
coznanu Bo PpaHUNH «yTOHUCHHYO / M3bICKaHHYIO» (HeHayuHyro) nunrsuctuky (la linguistique
mondaine) kak pecypc ¢paHIy3cKOro SA3bIKOBOrO M KyibTypHOro ayxa (les ressources de “I’esprit
frangais™). Touku oTCYETa M HHTEPIPETALIMH «HAPO/Ia» KaK TBOPL@A KYJIbTYpHI 1 si3bIka y IIpecToHa u
ITaBo COBEPILECHHO PA3IHYHBI.

% paveau M.-A., Rosier L. La langue francaise. Passions et polémiques. Paris: Vuibert, 2008,
p. 125,
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YeMm onmepupyer «A3bIKOBOE YyThe» «HAUBHOI0» HH(popMaHTa?

HccnenoBanusi, IpoBeIcHHBIE B pa3HbIX cTpaHax B pamkax HJI, BBISIBUIM MHTEpeCcHbIE
3aKOHOMEPHOCTH B ONHMCaHWU HE-JMHTBUCTAMH («HApOJOM») CBOMX SI3BIKOBBIX BIIEUaTIIe-
HUH U npeacTaBiieHud. B yacTHOCTH, «HApOOHBIA METasA3bIK» MPUMEHSET, KaKk U CIel10Ba-
JI0 0XKUAATh, COOCTBEHHBI HAOOp BBIPKEHHUH JIJIS ONMUCAHUS U OLEHKHU SI3BIKOBBIX SIBJIC-
Huil. Brionne oGwranbie cnoBa (broad — wmmpokwuid; Stiff — ckoBamusiii; Strong — mor-
HBIIA / TPOMKHH, oTueTnmBEId; SOft — Mmsrkumit; melodic — meByuwmii, mmasmeii; barbed,
spiky — xosrounit; strange — crpaussiit; shrill — KpUKITHBEIN, TPOH3UTENBHBIH | T. 11.), HC-
HOJb3yeMble WHQOPMaHTaMH Uil (DOHETHYECKUX M IPOCOANYECKHX pPa3IM4YMi, 4acTo
HecyT B cebe JOIOIHUTENIbHBIE CONMAIbHBIC 3HAUCHHS (HalpHMep, CBA3aHHbBIE CO CTaTy-
COM, TPHBJICKATCIILHOCTHIO TEPPUTOPUH, ACCOLMALUAMU C CEIBCKOM / HCTOPUYECKOM
MECTHOCTBIO), KOTOpBIE HEOOXOIMMO «PACKPBITh» I «yTounuTh» (disambiguate)’.

Xots HJI obpamena K «HaHBHOMY» TOBOPSIIIEMY M TIBITA€TCSl JEKOANPOBAThH CYIIe-
CTBYIOII[MIE B €TI0 T'OJIOBE (PparMeHTHl «HAPOJHOTO SI3BIKO3HAHH», HEBO3MOKHOCTh YUECTh
CJIE/IyIOLINE Ba)KHbIE COLIMOJIMHTBUCTUYECKUE IapaMeTphl — HEYUYHUTHIBAEMBIC MM HEJNIO-
OLICHMBAEMbIE€ — 3aMETHO CHIDKAET NMPEIUKTUBHYIO (TIPEaCcKa3aTelbHyI0) JOCTOBEPHOCTh U
BJIMTHOCTH ITOJTYYEHHBIX CBEJCHUI: 1) MCHXOJIIOTHYECKHE OCOOCHHOCTH (PEIKO YYHUTHI-
BAIOTCSl JIMYHOCTHBIC YEPTHI PECIIOHJCHTOB); 2) KOTHUTUBHBIE CIIOCOOHOCTH (pa3nuyus B
METAIMHI'BUCTHYECKOH KOMIIETEHIIMA YacTO WTHOPUPYIOTCA); 3) COIMOMOIUTHUECKHE
B3MJIAbl (BIMSHHME TOJMTHYECKOW OpPHEHTAllMM Ha s3BIKOBBIC YCTaHOBKH, language
attitudes); 4) cemeiinble S3bIKOBBIC TPAaIMIHUU (HEAOCTATOYHOS BHHMAHHE K S3BIKOBBIM
npakTukaMm B cembe). Coop matepuanoB HJI cramkuBaercs ¢ TpyJHOCTSMHU B MOJYYCHUH
MHTYWUTHBHBIX CY)XJCHHUII OT HOCUTENIEH HEeCTaHJAPTHBIX S3bIKOBBIX BAPHAHTOB, OCOOEHHO
KOTJIa Y MH(OPMAHTOB OTCYTCTBYET COOTBETCTBYIOLIMII MeTas3bIk’. TakuM 0Gpa3oM, mo-
HATHE «HAWBHOCTHM» KakK KIfoueBoe g paccMoTpenus uHpopmanta B HJI B kauectBe
«00bEKTa HCCIIeIOBAHUS» CIEAYET MHTEPIPETUPOBATh KaK JUHAMUYECKYIO M CHTYaTHB-
HYIO NIepEeMEHHYI0, a He KaK (PMKCHPOBAaHHBIM NpH3HaK. BeTaeT Bompoc o riryouHe U 00b-
eMe IIapaMeTPOB IIEPEMEHHOH.

HJI u on1aiiH-KOMMYHUKAIUSA

Hutepec x HJI B nmocnenHee necsTuieTne BCOBIXHYI ¢ HOBOHM CHUIION B CBSI3U C POCTOM,
pasHooOpa3ueM, AWCIIEpCHel COLMANbHBIX ceTeH, OJO0ToB, BIOTOB W T. JI., OTKPBIBIIMX
JIMHTBUCTaM KJIOH/IalK BBICKa3bIBAHHMI TOBOPSIINX O SI3bIKE, YTO TO3BOJMIIO PEan30BaTh
OCHOBOIIOJIATAIOLIMN TIPUHIKIT ATOTO HANPABJICHUs] — U3Y4YEHHE S3bIKOBOTO CO3HAHUS CO-
TeH MIWIJIMOHOB M MWJUIMAPOB «HAMBHBIX» TOBOPALIMX — B OecIpelie/IeHTHBIX MacliTa-
6ax. C pa3BUTHEM OHJIAMH-MCCIETOBAaHUNA M IUPPOBHIX IUIaThOpM (POPYMOB, COIHAITE-
HBIX CETeH, OHIAfH-OIPOCHAUKOB®, GJIOrOB H T. JI.) MOSBHIINCH ¥ CTATH AKTHBHO Pa3BHBATH-

! Dann H., Drummond R., Tasker S., Montgomery C., Durkacz R. S. and Carrie E. Broad, strong,
and soft: using geospatial analysis to understand folk-linguistic terminology. Journal of Linguistic
Geography, 2022, no. 12 (1), pp. 44-56.

21 eivada E., D’Alessandro R., Grohmann K. K. Eliciting Big Data From Small, Young, or Non-
standard Languages: 10 Experimental Challenges. Frontiers in Psychology, 2019, vol. 10. Art. 313.

® OnaifH-MeTOBI PACIIHPAIOT BHIGOPKY, HO YCYryOmsoT mudposoii paspes (Calamai S., Pic-
cardi D., Nodari R. Quantifying folk perceptions of dialect boundaries. A case study from Tuscany
(Italy). Journal of Linguistic Geography, 2022, vol. 10, iss. 2, pp. 87-111). Onpocsl B HapOIHOI
JIMHIBUCTUKE HAIIPABJICHBI HA BBIABJICHUE MCTAA3BIKOBBIX IPAKTHK, a4 HE HA HOPMATUBHYIO OLICHKY,
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Csl M COBEPILEHCTBOBATHCS HOBBIE IMIHMPHYECKUE MHCTPYMEHTHI. DTH IIAT(HOPMBI CTAIN
HCTOYHHKOM CIIOHTAHHOM SI3BIKOBOM pedieKkcuy, mpeasaras JMHTBUCTaM MAaCCOBBIN OXBaT
ayIUTOPUH M BO3MOXHOCTH cOOpa JaHHBIX B S€CTECTBEHHOI cpene oOmieHus. B ommaiin-
IIPOCTPAHCTBE HApOJHAas JIMHTBUCTHKA IPOSBISETCS, Halpumep, depe3: 1) CIOHTaHHbBIE
METAasA3bIKOBBIC AHCKYCCHH B KOMMEHTAPHAX M TPeaax'; 2) A36IKOBOH MyPH3M H A3BIKOBBIC
COOBIIECTBA «TrpaMMap-HaI» Kak GOPMbI COLHATBHOTO KOHTPOIIS .

OnHako nugpoBHU3ays, pacUpsist JOCTYI K JAaHHBIM M MO3BOJISISL JIMHIBUCTAM COOH-
paTh UX B pealbHOM BPEMEHHU, OJTHOBPEMEHHO CO3/aeT 3HAYUTEIbHbIE METOL0JIOTHUECKUE
BBI30BBI. K HMM OTHOCSTCS: HEBO3MOXKHOCTh BEepU(HKALNN PECIIOHAECHTOB (BO3pacT, Me-
CTO JKHTEJILCTBA, 00pa3oBaHUE); CMEUICHUE HPOHUHM, MEMOB, CTHJIM3aLHH, WCKPEHHEro
MHEHUSI U MeTape(IeKCHH; PUCK aITOPUTMUYECKOW MPEIB3SATOCTH, KOrnaa IUaT(opMBbl
CEJIEKLIMOHUPYIOT MaTepHallbl, YCUIHMBAIOLINE, MPOABUTAIONINE WM, HANPOTHUB, UTHOPHU-
pyIOIIHE ONpPEAEICHHBIE B3TIIIbL.

Takum o6pazom, onnaitH-ganHele HJI, Ha KOTOphIe erle HeCKOJIBKO JIET Ha3aJ[ Bo3jara-
JHCh OONbIIME HaIeKAbl B cOOpe HEMOCPEICTBCHHBIX PEaKIHH «HAaMBHBIX» TOBOPSIIHX,
€/lBa JM YK€ MOXKHO IPU3HATh HEUTPAJIbHBIM OTPaKEHHEM OOIIECTBEHHOTO M WHIUBHIY-
QIBHOTO MHEHUS — CKOpee, 3TO yXKe SBISETCS MPOAYKTOM CIOXKHOTO B3aUMOJECIHCTBUS ye-
JIOBEKA U aJropuTMa. AJITOPUTMHUUYECKas MPEAB3SITOCTh BEAET K MCKa)KEHHOMY IPECTaB-
JICHUIO MHEHUH, 9TO, B CBOIO OY€pE/b, NCKa)KaeT MMOHUMAaHHUE HCCIIeI0BATEISIMU IIpeodiia-
JIAIOUINX «HAPOJHBIX» JIMHIBUCTHUECKHUX yOEKIEHHH, TpeOyst OT HUX KaK XOpoluei mud-
POBOIf TPAaMOTHOCTH, TaK M KPUTHYECKOTO OTHOIICHUS K COOPaHHOMY KOPITyCY METaBBI-
CKa3bIBaHUH MH(OPMAHTOB.

Oocy:xaenune

IIpoBeneHHbIN 0030pHBIIT aHanMKU3 coBpeMeHHOro coctostHus HJI BBIABISET psn cyie-
CTBEHHBIX MPOTHUBOPEUYHA U METOJOJOTHUECKUX JUIEMM, KOTOPBIE OTpaXKaroT OoJiee TIy-
OOKHE SIHCTEMOJIOTHIECKHE BOIIPOCHI O IPHPOE JTMHIBUCTHYECKOTO 3HAHUS M €0 COLH-
anpHOU JerutuManuu. ChopMynupyeM AUCKYCCHOHHBIE BOIIPOCH! HA OCHOBE paHee M3JI0-
KEeHHBIX acrekToB. CoBpemeHnHoe coctosiare HJI xapakrepusyeTcs 4eThIpbMs B3aHMOCBS-
3aHHBIMH KPH3HCaMHM, OTPAXAIOMNMH (QyHIaMEHTaJIbHbIE SIHCTEMOJIOTHYECKHE Mpodie-
MBL.

Ilapaookc «nausnozoy unpopmanma. Juxoromus JI. [Ipectona «1uHrBHUCT / He-
JIMHTBHUCT» yTPaTHJIa PEJICBAHTHOCTh B IU(POBYIO 3110Xy. COBpEeMEHHBIE HOCUTENH S3bIKA
(OpPMHUPYIOT METasI3bIKOBBIE IIPE/ICTABICHUSI 10| BIMSHUEM MHOXKECTBEHHBIX HCTOUYHHKOB,
co3maBasi (eHOMEH «mceBnodkcnepTHocTHy. Kontuayym M.-A. IlaBo amexBaTHee oTpa-

YTO ACJIACT UX YHHUKAJbHBIM MHCTPYMEHTOM JIJIsI aHAJIM3a COIlMAJIbHBIX YCTAaHOBOK. (Stegu M., Pres-
ton D. R., Wilton A., Finkbeiner C. Panel discussion: language awareness vs. folk linguistics vs.
applied linguistics. Language Awareness, 2018, no. 1-2, pp. 186-196).

1TpezI (anrn. thread) — He3amIaHMpOBaHHBIE Pa3rOBOPHI BHYTPH OHJIAHH-TIOTOKA, B KOTOPBIX
JIIOOW HAYHUHAKT 06cy)1<z[an> WK aHAJIU3UPOBATH A3bIK, 'PAMMATUKY, CTUJIb HUJIA 3HAYCHUC CJIOB,
HCHOJIb3YEMBIX B 3TOM CaMOM IIOTOKE WJIK CBA3AHHBIX C HUM KOMMECHTApHUAX; pa3sroBOpP Kak 6yZ[TO
HCHa0JIT'O 06pamae’rcsl BOBHYTDb, '{T06H OTpe(i)IIeKCI/IpOBaTL C06CTBeHHy}O SA3BIKOBYIO KOMIICTCH-
IOUI0 U CHOBoyHOTpe6HeHHe.

2 vajda A. Folk Culture on the Internet: Use, Context, and Function. Acta Universitatis Sapien-
tiae Communicatio, 2015, no. 2, pp. 7-45.
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KAeT PEaIbHOCTh, HO JIENIAET HEBO3MOXHBIM CO3/IaHHE DPEIPE3CHTATHBHBIX BBIOOPOK —
KaXplil nHGOpMaHT 001ajaeT YHUKAIEHBIM Ha0OPOM METasI3bIKOBBIX 3HAHHH.

Kpusuc penpezenmamusnocmu. OHIaWH-IIIATGOPMBI CO3JAI0T WILTIO3HI0 MacCOBOTO
OXBaTa NPH CHCTEMATHYECKHX HMCKKCHHAX HYepe3 aITOPUTMUYECKYIO CElIeKIuio. Meta-
S3BIKOBBIC BBICKa3bIBaHUS (DYHKIMOHUPYIOT KaK COLMAJbHBIM mepdopmaHCc, cMelInBas
ayTeHTHYHYIO pediekcuio ¢ poHHel u MeMU]HKaleli B MHOTOCIIOHbBIE TEKCTHI, HEeJl0-
CTYIHBIE TPAJUIHUOHHBIM METOIaM aHAIN3A.

Ilpobaema saruonocmu. N130MpaTenbHOCTD S3BIKOBOM OCBEAOMIICHHOCTH MOXET OTpa-
KaTh apTedakThl METOIOB, a HE CBOMCTBA SI3BIKOBOTO cO3HaHus. HeyuutbiBaemble (akTo-
pBl (IICHXOJIOTHYECKNE, KOTHUTHUBHBIC, COIMONOJINTHUYECKHIE) CO3/aI0T HEKOHTPOIUpYe-
MYIO BapHAaTHBHOCTb, IPEBHIIIAIONTYI0 3HAYNMOCTh JIMHBUCTHIECKNX TIEPEMEHHBIX .

Hoeonocuueckue npeonocwinxu. HIJI chopMupoBanach B KOHTEKCTE MOCTMOJIEPHHCT-
CKOTO MOBOPOTa KaK IMPOEKT AEMOKPATH3ALUK 3HAHUS, HO 3Ta JAEMOKPATH3ALUS BEIET K
PENATUBU3ALNH HAYIHBIX CTAHAAPTOB M Pa3MbIBAHHIO KPUTEPHUEB HCTUHHOCTH.

BoiBoabI

1. Onucmemonoeuueckuti nosopom: HJI 3HaAMEHOBaNA CIBUT OT CTPYKTYPAIUCTCKON
HapagurmMbl K NPU3HAHUIO CYOBEKTUBHOTO 3HAHUS KaK HAYYHO 3HAYMMOTO, OTPaXKasi IIOCT-
MOJICPHUCTCKYIO YCTAHOBKY Ha 3MUCTEMOJIOTHYECKUH IITIOPATU3M.

2. Ilapaooxc «naunozo» ungpopmanma. B 30Xy IU(PPOBU3AIMN PA3MBIBACTCS Tpa-
HUIIA MEXy «HAaUBHBIM» U «IKCHEPTHBIMY» 3HaHueM. Jluxoromus Jl. IIpecTtoHa craHOBHT-
Csl HeaJIeKBaTHOM, HO KOHTHHYYM, MpeiokeHHbIH M.-A. [1aBo, He pemiaet npobiemy pe-
MPE3eHTaTUBHOCTH.

3. Aneopummuueckas npeogzamocms. OHIaWH-cpena pacmmpsier Bozmoxuocta HII,
HO CO3/[aeT MCKKEHHS Yepe3 CMeEIIeHHe ayTeHTUIHOH pediexcun co cTunm3anueil u co-
[IHAIIBHBIM TTepPOPMAHCOM.

B HOBBIX MennanuHrBucTHUECKUX ycnoBusx nepen HJI croar cnenyromue 3anaqu:

a) IpU3HAaHUE THOPUIHON IPUPOBI COBPEMEHHOTO S36IKOBOTO CO3HAHUS BMECTO ITOHC-
Ka «4IHCTHIX» (HapOIHBIX) MPEICTABICHUN;

0) onpesesieHre PO MHTEPIIPETaTopa B paMKax IM(ppPoBOi ATHOrpadun Kak HHCTPY-
MEHTa aHaJIM3a ONOCPEOBAHHBIX (POPM SI3BIKOBOH pediiekcu;

B) CO37JaHNE HOBBIX METOIOB BAJIMIAIMH PE3YJIHTATOB B YCIOBHSIX ANTOPHTMUYECKU
OIOCPENOBAaHHONH KOMMYHHKAIIUH.
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